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1. Tén td chirc/Name of organization: Ngdn hang TMCP Viét A/Vietnam Asia Commercial Joint Stock

Bank

- M chimg khoan/M4 thanh vién/Stock code/Broker code: VAB

- Dia chi/Address: Tang 4 & 5, Toa nha Samsora, S8 105 Chu Vian An, phuong Ha DBong, TP. Ha
Noi/4™ & 5" Floor, Samsora Building, No. 105 Chu Van An Street, Ha Dong Ward, Ha Noi city

- Dién thoai lién hé/Tel.: 02439.333.636 Fax: 02439.336.426

- E-mail: heqt@vietabank.com.vn

2. Nbi dung thong tin cdng bd/Contents of disclosure:
Ngay 25 thang 5 ndm 2026, Hoi dong quan trj Ngan hang TMCP Viét A da ban hanh Nghi quyét s

116/2026/NQ-HDQT vv Phé duyét va trién khai phuong 4n tang von didu 1& Dot 1 nam 2026 cia Ngéan

hang Thuong mai ¢b phin Viét A theo phuong 4n pht hanh ¢b phiéu dé tang vén diéu 1¢ tir nguon von

chu so hitu
On May 25, 2026 The Board of Directors of Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank issued

Resolution No. 116/2026/NO-HDQT on Approval and implementation of the Phase 1 charter capital
increase plan in 2026 of Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank through the issuance of shares to

increase charter capital from owners’ equity
3. Thong tin nay da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir cia cong ty vao ngay 25/5/2026 tai

dudong din www.vietabank.com.vn [This information was published on the company’s website on

25/5/2026, as in the link www. vietabank.com.vn

Chiing t6i xin cam két céc thong tin cong bb trén day 1a ding su that va hoan toan chju trach nhiém
trudc phap luat vé ndi dung cic thong tin da cong bd/We hereby certify that the information provided

is true and correct and we bear the full responsibility to the law.




Tdi ligu dinh kém/Attached documents: Dai dién t& chi
. Nghi quyét sb 116/2026/NQ-HDQT ngay LAty Site. ﬂ"\
04/3/2026/Resolution No. 116/2026/NQ-HDOT __ Organization representative
Nguoi UQ CBTT/Person authorized to disclose
information
(Ky, ghi ré ho tén, chirc vu, dong ddu)
(Signature, full name, position, and seal) —




NGAN HANG TMCP VIETA CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
HOQI PONG QUAN TRI Poc lap — Tw do — Hanh phiic

Sé: Mk 12026/NQ-HPQT Ha Néi, ngay @S thang 5 nim 2026

NGHI QUYET
CUA HOI PONG QUAN TRI NGAN HANG TMCP VIET A
V/iv: Phé duyét va trién khai phirong dn ting von diéu 1é Pot 1 ndm 2026 ciia Ngén
hang Thwong mai cé phan Viét A theo phirong dn phdt hanh c6 phiéu
dé ting von diéu Ié tir nguon vén chii sé hitu

HOI PONG QUAN TRI NGAN HANG TMCP VIET A

- Cén cit Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QHI14 ngay 17/6/2020 va cdc vin bén
sira ddi b6 sung;

- Cdn cit Ludt Chiing khodn s6 54/2019/QH14 cia Quéc hoi nuée Cong hoa Xa hoi Chu
nghia Viét Nam khéa XIV théng qua ngay 26/11/2019;

- Cén cir Ludt s6 56/2024/OH15 sira ddi, bé sung mét s6 diéu cua Ludt Chimg khodn,

Ludt Ké todn, Ludt Kiém todn doc ldp, Ludt Ngan sdch Nha nudc, Ludt Quan Iy, si

dung tai san céng, Ludt Quan ly thué, Ludt Thué thu nhdp cd nhdn, Ludt Dy tri¢ quoc
gia, Ludt Xur Iy vi pham hanh chinh dwoc Quéc hoi nuée Cong hoa Xa héi Chi nghia
Viét Nam khod XV thong qua ngay 29/11/2024 va cdc van ban hudng dan thi hanh,

- Can cir Ludt Cdc t6 chitc tin dung sé 32/2024/QH15 cia Quc héi nuée Cong hoa Xa
hoi Chit nghia Viét Nam khdéa XV théng qua ngay 18/01/2024 va cdc van ban sua doi
bé sung;

- Cén cir Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 v/v Quy dinh chi tiét thi
hanh mét sé diéu cia Ludt Chitng khodn; Nghi dinh 56 245/2025/ND-CP ngay
11/9/2025 v/v Sika déi, bé sung mot s6 diéu ciia Nghi dinh 155/2020/ND-CP;

- Cén ctt Théng tw sé6 50/2025/TT-NHNN ngay 24/12/2025 cua Ngdn hang Nha
nwoe v/v quy dinh vé hé so, trinh tw, thii tuc chd’p thudn mét sé ndi dung thay doi
cua Ngan hang thwong mai, chi nhdnh ngdn hang nwdc ngoai va cdc vin ban
phdp lut hién hanh khdc heéng dan thuc hién;

- Can cit Quy ché niém yét va giao dich chitng khodn niém yét ban hanh theo Ouyét
dinh s6 22/0P-HPTV ngay 16/3/2026 ciia HPTV S¢ Giao dich Chitng khodn
Viet Nam;

. Cén cik Diéu 1é hién hanh ciia Ngén hang TMCP Viét A (VAB);

- Can cik Quy ché té chire va hoat dong ciia HPQT Ngén hang TMCP Viét A ban
hanh kém theo Quyét dinh s6 94/2026/QP-HPQT ngay 07/5/2026 cia HDQOT;



Cdn cir Nghi quyét sé 02/2026/NQ-PHDCP ngay 25/4/2026 cia Pai héi déng
c6 dong Ngan hang TMCP Viét A thuong nién nim 2026;

- Cdn cir Bién ban hop Hpi dong Quan tri ngay L5/ 5 /2026 v/v “Phé duyét va
trién khai phwong dn ting von diéu 1é Pot 1 ndm 2026 cria Ngdn hang Thiwong mai
6 phan Viét A theo phwong dn phdt hanh ¢6 phiéu dé tang von diéu Ié tir nguon von

~ »”

chu so hitu”.

QUYET NGHI:

Piéu 1. Théong qua cic ndi dung sau:

1. Trién khai ting vén diéu 1& dot 1 ndm 2026 clia Ngan hang TMCP Viét A

theo phuong 4n phat hanh ¢b phiéu dé tang vén diéu 1 tir ngudn von chia s&
hiru da dugc Pai hoi dong Cé dong (PHPCP) thudng nién nim 2026 thong
qua tai Nghi quyét s6 02/2026/NQ-DHDCD ngay 25/4/2026.
Déi véi 02 ndi dung tang vén con lai da dugc DPHDCD thuong nién nam
2026 thong qua gdm (i) Chao ban thém cb phiéu ra céng chiing cho ¢ déng
hién hit, (ii) Phat hanh ¢ phiéu theo chuong trinh lua chon cho ngudi lao
dong, Hoi dong Quan tri tiép tuc nghién ctru va lya chon thoi diém thich
hop dé trién khai céc dot tang vén diéu 1& va trinh Ngan hang Nha nudc
Viét Nam, Uy ban Chirng khoan Nha nudc va cic co quan Nha nude cd
thdm quyén khéac phé duyét phuong én truée khi thuc hién.

2. Phé duyét chi tiét Phuong 4n phat hanh cé phiéu dé tang vén didu 1é tir
ngudn vén chu s& hitu (phwong 4n chi tiét dinh kém).

Piéu 2. Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.

Piéu 3. Hoi dong Quan tri, Téng Giam dbc va cac Pon vi/Ca nhan c6 lién quan trén
toan hé thong Ngan hang TMCP Viét A chju trach nhiém thi hanh Nghij quyét
nay./. -

Noi nhan: TM. HQI PONG QUAN TRI A/

- N Didu 3; CHU TICH - S
- Luu VP.HDQT; P.HC. e N




NGAN HANG TMCP CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VIET A
Doc lap — Tw do — Hanh phic

Ha Ngi, ngay olS. théng .05, ndm 2026

PHUONG AN
PHAT HANH CO PHIEU PE TANG VON PIEU LE TU NGUON VON CHU SO HU'U
(Kem theo Nghi quyét sé: 41k /2026/NQ-HPOT ngay .:)S./.05../2026)

- Cdn ctr Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 cia Quéc hoi nede Cong hoa Xa hdi Chii nghia
Viét Nam khéa X1V théng qua ngay 17/6/2020;

Cén ctr Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QHI14 ciia Quoc héi meée Cong hoa Xa héi Chii nghia
Viét Nam khoa X1V théng qua ngay 26/11/2019;

- Cdn cir Ludt 56 56/2024/QHI1S5 sita doi, bé sung mot s6 diéu cia Ludt Chimg khodn, Ludt Ké
todn, Ludt Kiém todn déc ldp, Lugt Ngdn sach Nha nudce, Ludt Quan Iy, sur dung tai san cong,
Ludt Quan Iy thué, Ludt Thué thu nhdp cd nhdn, Ludt Dy trit quoc gia, Ludt Xir Iy vi pham
hénh chinh dwgc Quoc hoi nuée Cong hoa Xa héi Chii nghia Viét Nam khod XV théng qua
ngay 29/11/2024 va cdc vin ban hwéng dan thi hanh;

- Can ctr Ludt Cdc t6 chikc tin dung s6 32/2024/QHI15 cia Quéc hdi nuée Cong hoa Xa hoi Chu
nghia Viét Nam khoa XV théng qua ngay 18/01/2024;

- Cdn cit Nghi dinh 56 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét thi hanh mét sé diéu
cua Ludt Chitrng khodn;

- Can cir Nghi dinh s6 245/2025/NP-CP ngay 11/9/2025 vé viéc sira doi, bé sung mét sé diéu
ctia Nghi dinh s6 155/2020/ ND-CP ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét thi hanh mét s6 diéu ciia
Ludt Chitng khodn,

- Can cit Thong tw s6 50/2025/TT-NHNN ngay 24/12/2025 ciia Ngdn hang Nha nudc Viét Nam
(NHNN) vé viéc quy dinh vé hé so, trinh tu, thi tuc chd}; thudn mét sé noi dung thay déi cia
Ngdn hang thwong mai, chi nhanh ngdn hang nudc ngodi va cdc vin ban phdp ludt hién hanh
khdc huéng déan thuee hién;

- Can cit Piéu 1¢ hién hanh cia Ngdn hang TMCP Viét A;

- Can cik Nghi quyét s6 02/2026/NQ-PHPCD ngay 25/4/2026 cia Pai hji dong C6 dong Ngdn
hang TMCP Viét A nim 2026;

- Cdn ctk nhu cdu thuec tién hoat dgng ciia Ngan hang TMCP Viét A (VAB).

SU CAN THIET CUA VIEC TANG MUC VON PIEU LE

- Nang cao ning luc tai chinh, quy mé va chét luong tai san sinh 1, ting cuong kha nang diu
tu tai san va dau tu kinh doanh, nang cép va hién dai héa hé théng cong nghé thong tin dé phuc
vu cho chién luoc mé rong hoat ddng cia VAB.




IL

- Tang cudng ning luc canh tranh dé phat trién bén vimg trong bdi canh hoi nhép va mé cira linh
vire ngan hang — tai chinh, ning cao kha ning chdng d& véi cac rui ro trong hoat dong va dap
g ngay cang t6t hon céc chi tiéu dam bao an toan trong hoat dong.

- Mo rong, nang cAp hé thong mang luéi cac Chi nhanh, Phong giao dich; Pau tu vao cac du an
chién luoc ctia ngan hang.

- Mo rong quy md cho vay nhim d4p tmg t6t nhu ciu cia Khach hang.

PHUONG AN TANG VON PIEU LE

1. Mikc von diéu 1 dwr kién ting:

8.163.606.720.000 dong (Tdm nghin, mét tram sdu mueoi ba ty, sdu trdam
linh sdu triéu, bay tram hai mwoi nghin dong). Trong d6, tong sd c6 phan
Vén diéu 16 hién tai | phd thong la: 816.360.672 (Tdm tram mudi sdu triéu, ba trdm sdu muoi
nghin, sau trdm bay muoi hai) cb phén, s6 cb phén uu dai la: 0 (khong),

s6 lugng cb phiéu quy 1a: 0 (khong)

Mirc vén didu 1& du | 1.224.541.010.000 ddng (Mt nghin, hai trdm hai muwoi tw 1y, ndm trim

kién tang thém bén muoi mot triéu, khong trim muwoi nghin dong)

Vén diéu 16 du kién | 9.388.147.730.000 ddng (Chin nghin, ba trdm tam muoi tdm 1y, mét trdm

sau khi tang bon muoi bay triéu, bay tram ba muwoi nghin dong chan).

2. Ngubn sir dung dé tang von diéu 1¢:

Phét hanh cd phiéu dé ting vbn didu 18 tir nguon von chi s& hiru: Trong do, ngudn sir dung dé
tang vén diéu 1¢ 1a tir loi nhuan liiy ké chua phan phdi tai thoi diém 31/12/2025 va quy du trit bo
sung von diu 1& (theo két qua Béo cdo tai chinh da dugc kiém todn nam 2025) phit hop véi quy dinh
phap luat.

3. Thoigian dy kién phat hanh va thoi gian du kién hoan thanh viée phat hanh thém ¢6 phiéu:

- Ké hoach thwe hién: Tir Quy 11/2026 dén Quy I11/2026 va/hodc ngay sau khi duge Ngan hang
Nha nuée Viét Nam (NHNN) chép thuan va Uy ban Chimg khoan Nha nuéc (UBCKNN) c6
cdng van thong bao vé viéc nhan dugc tai liéu bdo c4o phét hanh day du va hop 1&.

- Thi gian dy Kién hoan thanh ting vn diéu 1¢: Trong vong 12 thang ké tir ngay VAB dugc
Ngan hang Nha nuéc Viét Nam chap thuan ting vbn diéu 1&.

4. Chi tiét phwong 4n phat hanh:

1 | Té chirc phat hanh Ngén hang TMCP Viét A

2 | Tén cb phiéu Cb phiéu Ngan hang TMCP Viét A

3 | Ma cb phiéu VAB

Loai cb phiéu phat

£k Cb phiéu phé thong, khong han ché chuyén nhuong




5 | Ménh gié ¢ phiéu 10.000 ddng/cd phiéu.
6 Sé luong cb phiéu du | 122.454.101 cb phiéu (Mot tram hai muoi hai triéu, bén tram
kién phét hanh ném muoi tu nghin, mét tram linh mot cé phiéu)
Téng gia tri ¢& phiéu . . . oL 2 ! ;
7 1.224.541.010.000 dong (Mot nghin, hai tram hai muoi tw 1y,
7 | dukién phat hanhtheo | _ L . B R
L nam fram bon muoi mot triéu, khong tram muwoi nghin dong)
ménh gia
8 | Muc dich phat hanh Ting von diéu 18 tir ngudn vén chu s& hiru
c - Cb dong hién hitu cia VAB tai ngay chdt danh séch c¢d dong dé
9 | Dé1 tugng phat hanh o %
thyue hién quyén.
Ty 1¢ phat hanh duoc x4c dinh 1a s§ lwong ¢b phiéu du kién phat
hanh (muc 6) chia cho () sé luong cb phiéu dang luu hanh tai
10 | Ty 1é phét hanh thoi diém ding ky phat hanh.
Ty 1& phét hanh 15%. Theo d6, cb dong s& hiru 100 cb phiéu
hién tai s& dugc nhan thém 15 ¢b phiéu phat hanh thém.
S6 lugng c6 phiéu phat hanh thém cho m&i ¢b dong hién hiru khi
i Phuong 4n xir 1y cd | chia cho céc ¢b dong s& duoc lam tron xubng dén hang don vi.
phiéu 1¢ Cé phiéu 1é (phan thap phan) phat sinh do lam tron xudng (néu
c0) s€ bi huy.
Vén chi s& hiru bao gdm: loi nhuén liiy ké chua phan phéi va
. . Quy du trit bd sung vén diéu 1é theo Béo c4o tai chinh riéng 1é
12 | Nguon thuc hién . 2 R .
dé duoc kiém todn (sau khi trich 14p day du cac quy) phu hop véi
quy dinh phéap luét.
13 Téng s6 cb phiéu dy | Téi da 938.814.773 ¢ phiéu (Chin trdm ba muoi tdm triéu, tém
kién sau khi phat hanh | trdm muwoi bon nghin, bay trdm bay muoi ba ¢d phiéu).
s .| Téi da 9.388.147.730.000 ddng (Chin nghin, ba trdm tdm muoi
i Von diéu 1€ du kién N —— by g Bl i -
am ty, mot tram bon muoi ba , ba a muo
sau khi phét hanh SIFE i R SRR I AR
dong chan).
o " | Ttr Quy 11/2026 dén Quy I11/2026 va/hoic ngay sau khi dugc
Thoi gian du kién phat 3 s =g o » g
15 kit NHNN chép thudn va UBCKNN c6 cdng vin théng béo vé viée
nhan dugc tai liéu bdo cdo phét hanh ddy du va hop 1&.
16 Thoi gian dy kién hoan | Trong vong 12 thang ké tir thoi diém VAB duge NHNN chép

thanh

thuan phuong an phat hanh.
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Ping ky luu ky va
niém yét cd phan phat
hanh thém

C6 phiéu phat hanh thém s& dwoc ding ky luu ky tap trung tai
Téng Cong ty Luu ky va Bu trir Ching khoan Viét Nam (VSDC)
va ding ky niém yét bd sung tai S¢ Giao dich Chimg khoan
Thanh phé Hd Chi Minh (HOSE) theo dung quy dinh.

5. Théng tin vé ngudn vin chi sé hiru tai bao cdo tai chinh kiém todn nim 2025

PVT: dong
Gl trisid
TT Chi tiéu BCTC riénglé | BCTC hop nhit e
tiang von di€u 1é
Vén chii sé hitu 10.068.142.063.850 | 10.155.027.138.318 | 1.224.541.010.000
1 | Vbn ciia VAB 8.163.718.790.351 | 8.163.718.790.351 -
1.1 | Von diéu l¢ 8.163.606.720.000 | 8.163.606.720.000 2
1.2 | Thing dw vén cé phan 98.600.000 98.600.000 -
1.3 | Von khdc 13.470.351 13.470.351 ¢
2 | Quy ciia VAB 882.045.999.549 |  893.233.968.141 |  202.163.736.050
o s
2.1 | 9 e phong tai 665.263.259.549 |  672.721.905.277 :
chinh
p dur trit bo
2.2 | QW durtrit bo sung 216.782.740.000 |  220.512.062.864 |  202.163.736.050
von diéu lé
Lo¢i nhuin chwa phan
< B e 1.022.377.273.950 | 1.098.074.379.826 | 1.022.377.273.950
pnoi
Té dn von chii s& hiru sit dung dé phat hanh c6 phiéu ti
:)ngﬁgu?nvonc u s0 hiru swr dung de phat hanh co phieu tang 1.224.541.010.000
von dieu l¢

- Nhu vay, ngudn vén con lai 6 thé sir dung dé phat hanh b phiéu ting von diéu 1€ cua VAB la
1.224.541.010.000 ddng (theo bao céo tai chinh riéng 1& ndm 2025 cua VAB da duoc kiém toan).

- Loi nhuan sau thué chua phan phdi va quy du trir bd sung vén didu 1¢ trén bdo céo tai chinh
kiém toan nam 2025 ctia VAB la nguén lgi nhuén gitr lai sau khi VAB da hoan thanh nghia vu
thué va cac nghia vu tai chinh khéc theo quy dinh ctia phép luat; da trich lap du cac quy cia

Ngan hang theo quy dinh va bu dép 18 truéc d6 theo quy dinh cua phép luét va Diéu 1& VAB.

Déng thoi, ngay sau khi phét hanh cb phiéu tang vbn diéu 18, VAB vin bao dam thanh toan du

c4c khoan ng va nghia vu tai san khdc dén han. Do d6, viéc phat hanh c¢6 phi¢u dé tang von




diéu 1¢ ctia VAB dap tmg du diéu kién quy dinh tai Khoan 2, Diéu 135 Luét Doanh nghiép nim

2020 va céc van ban khac co lién quan.

. Danh séch cé déng cé ty 18 sé hiru tir 5% tré 1én so véi von cb phin c6 quyén biéu quyét
va so v6i von diéu 18 thoi diém théng qua phwong 4n va dy kién sau khi ting von: Chi tiét
tai Phu luc 1 dinh kéem Phuong dn ting von diéu lé Dot I ndm 2026 cua VAB.

. Kha nang quan tri, giam sdt caia VAB

Von diéu 18 tang thém doi hoi cong téc quan tri, quan ly, gidm sat cia VAB ciing phai nang 1én
mét tdm cao méi. Céc thanh vién Hoi ddng Quan trj (HPQT), Ban Kim soat déu c6 uy tin,
trinh d§, kinh nghiém quan tri ngan hang va c6 nhiéu tim huyét, déng gép vao su phét trién
clia ngan hang. VAB luén dam bao sb lugng thanh vién HPQT va thuc hién viéc kiém soat
chat ché cac mang hoat dong ctia Ngan hang nhim tuén tha ding céc quy dinh cia phép luat
va cua nganh. HDQT lam viéc theo ché do thudng true. Vi co ché quén trj va diéu hanh théng
nhét, phdi hop thuong xuyén va hiéu qua gitra hoat dong ctia HDQT Téng Giam déc va bd may
diéu hanh trong viéc van hanh hoat dong kinh doanh 12 yéu t quan trong gitip VAB phat trién
nhanh va vimg chic.

VAB di thanh lap Uy ban Quén ly rai ro truc thugc HPQT thuc hién nhiém vu giam sat toan
bd cong tac quan tri rui ro trén moi linh vyc hoat dong cuia ngan hang. Déng thoi, tham muu
cho HPQT céc chinh sach, bién phap khic phuc va phong ngira rui ro, nang cao hidu qua cdng
téc quan tri diéu hanh Ngan hang. Hoi dong ALCO cila VAB thuc hién vidc quan tri rui ro hoat
dong, thanh khoan, 14i suét, dau tu.

Ban Kiém soét hoat dong doc 1ap, c6 bd phén gitip viéc 1a Phong Kiém toan ndi bd. Phong
Kiém toan ndi bo kiém tra, gi4m sat hoat dong ciia timg bd phan nghiép vu, don vi kinh doanh
va da dua ra céc kién nghi dé Ban diéu hanh kip thoi c6 cac bién phap chin chinh, khic phuc
trong hoat ddng ngan hang.

Céc thanh vién HPQT, Ban Kiém soét ¢6 ning luc, doan két, ¢6 ¥ thirc chdp hanh luat phap va
luén c6 trach nhiém thue hién ding nhiém vu, quyén han trong viéc quan trj va diéu hanh hoat
dong cua VAB.

Ban diéu hanh ctia VAB la nhitng ngudi ¢6 nang luc va kinh nghiém trong nganh tai chinh
ngan hang, hoat dong diéu hanh viéc thuc hién ké hoach kinh doanh mot cach tap trung va dé
ra bién phap chi dao phu hop, kip thdi. Ngoai ra, Khéi Quan tri Rui ro thue hién viéc phén tich,
danh gid va dua ra nhitng d& xuét cho cong tac kiém so4t i ro cia ngan hang trong tirng hoat
dong nghiép vu.

Hién nay, hé thong cong nghé thong tin ciia VAB di duoc trang bi phan mém 15i CoreBanking,
lién tuc dugc nang cp va hoan chinh dé dap tmg ti da c4c tmg dung ciia cong nghé théng tin
trong hoat dong ngén hang.
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PHU LUC 1

DANH SACH CO PONG CO TY LE SO HUU TU 5% TRO LEN SO VOI VON CO PHAN CO QUYEN BIEU QUYET

VA SO VOI VON PIEU LE THOI PIEM THONG QUA PHUONG AN VA DU KIEN SAU KHI TANG VON

Mii s6 doanh nghiép; nguoi dai dién

Thoi diém théng qua

phwong én ting von

Dw kién sau khi ting von

T 1é s6 hitu

STT Tén Dia chi TSC | theo phap luat/CCCD/ngay cip/noi ' hir Tylesohiu | oo 6
A so voivon ¢co | Ty I€ sé hitu | so véi von ¢o e .
cap 3 . 7 : | hirtu so véi
phan ¢6 quyén | sovéivon | phan cé quyén 5n did
biéu quyét diéu 18 (%) biéu quyét VOII 01eu
(%) (%) ki
I C6 déng Cong ty Co phin Tap doan Piu tr Viét Phwrong
Tang 6, 103 | \15 6§ doanh nghiép: 0100237852;
, ; | nha Samsora S i o) e o5
Copg ty Co Premier. 105 Ngudi dai dién theo phap luat: Phuong
p (phén  Tdp) 6 chy v | Minh Hué - Chirc danh: Tong Gidm doc 9,06% 9,06% 9.06% |  9,06%
doan Pau tu An, Phuomg |~ S6 CCCD: 027171000250 — Ngay cap
Viét Phuong | (.. o, TP, 19/07/2021 — Noi cap: Cuc CS QLHC
Ha Nbi ve TTXH.
II | Ngwoi 6 lién quan
1 Phuong Hiru Viét 4,55% 4,55% 4,55% 4,55%
2 | Luong Thi Linh 0,24% 0,24% 0,24% 0,24%
3 | Nguyén Thi Lan 0,28% 0,28% 0,28% 0,28%
4 | Nguyén B4 Phong 0,22% 0,22% 0,22% 0,22%




Ha Noi, 25 May, 2026

No: 116/2026/NQ-HDQT

RESOLUTION

OF THE BOARD OF DIRECTORS OF VIETNAM ASIA COMMERCIAL
JOINT STOCK BANK

Re: Approval and implementation of the Phase I charter capital increase plan in 2026
of Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank through the issuance of shares to
increase charter capital from owners’ equity

BOARD OF DIRECTORS OF VIETNAM ASIA COMMERCIAL JOINT
STOCK BANK

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17 June 2020 and
its amendments and supplements;

- Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam, XIV Legislature, on 26 November
2019;

- Pursuant to Law No. 56/2024/QH15 amending and supplementing a number of
articles of the Law on Securities, the Law on Accounting, the Law on Independent
Audit, the Law on State Budget, the Law on Management and Use of Public
Assets, the Law on Tax Administration, the Law on Personal Income Tax, the
Law on National Reserves, and the Law on Handling of Administrative
Violations, passed by the National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam,
XV Legislature, on 29 November 2024, and implementing regulations thereof;

- Pursuant to the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QHI15 passed by the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam, XV Legislature, on 18
January 2024 and its amendments and supplements;

- Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated 31 December 2020 detailing the
implementation of a number of articles of the Law on Securities; and Decree No.
245/2025/ND-CP dated 11 September 2025 amending and supplementing a
number of articles of Decree No. 155/2020/ND-CP;

- Pursuant to Circular No. 50/2025/TT-NHNN dated 24 December 2025 of the
State Bank of Vietnam providing regulations on dossiers, order and procedures




Jor approval of certain changes of commercial banks and foreign bank branches,
and other relevant prevailing legal documents guiding implementation thereof;

- Pursuant to the Regulation on Listing and Trading of Listed Securities
promulgated together with Decision No. 22/QD-HPTV dated 16 March 2026 of
the Members’ Council of the Vietnam Exchange;

- Pursuant to the current Charter of Vietham Asia Commercial Joint Stock Bank
(“VAB”);

- Pursuant to the Regulation on Organization and Operation of the Board of
Directors of Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank promulgated together
with Decision No. 94/2026/0D-HDQT dated 07 May 2026 of the Board of
Directors;

- Pursuant to Resolution No. 02/2026/NQ-DHPCP dated 25 April 2026 of the
2026 Annual General Meeting of Shareholders of Vietnam Asia Commercial
Joint Stock Bank;

- Pursuant to the Minutes of the Board of Directors’ Meeting dated 25 May, 2026
regarding the “Approval and implementation of the Phase 1 charter capital
increase plan in 2026 of Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank through the
issuance of shares to increase charter capital from owners’ equity.”

RESOLVES:

Article 1. Approval of the following matters:

1. To implement the Phase 1 charter capital increase in 2026 of Vietnam Asia
Commercial Joint Stock Bank through the issuance of shares to increase
charter capital from owners’ equity, as approved by the 2026 Annual
General Meeting of Shareholders (“AGM™) under Resolution No.
02/2026/NQ-DHDCD dated 25 April 2026.

With respect to the remaining two capital increase plans approved by the
2026 Annual General Meeting of Shareholders, including: (i) additional
public offering of shares to existing shareholders, and (ii) issuance of shares
under the Employee Stock Ownership Plan (ESOP), the Board of Directors
shall continue to study and determine the appropriate timing for
implementation of such charter capital increase plans and submit the same
to the State Bank of Vietnam, the State Securities Commission of Vietnam
and other competent State authorities for approval prior to implementation.

2. To approve in detail the Plan for issuance of shares to increase charter
capital from owners’ equity (detailed plan attached herewith).

Article 2. This Resolution shall take effect from the date of signing.




Article 3. The Board of Directors, the Chief Executive Officer, and relevant
Units/Individuals throughout Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank
shall be responsible for the implementation of this Resolution./.

Recipients: ON BEHALF OR THE BOARD OF
- As stated in Article 3; DIRECTORS
Archived at the Board Olffice; CHAIRMAN

Administration Division.

(Signed)

PHUONG THANH LONG

AL Y



VIETNAM ASIA COMMERCIAL

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

JOIN STOCK BANK
Independence — Freedom — Happiness
Ha Noi, 25 May, 2026
PLAN
FOR THE ISSUANCE OF SHARES TO INCREASE CHARTER CAPITAL FROM
OWNERS’ EQUITY

(Attached to Resolution No. 116/2026/NQ-HDQT dated 25 May, 2026)

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam, XIV Legislature, on 17 June 2020;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam, XIV Legislature, on 26 November 2019;

Pursuant to Law No. 56/2024/QHI15 amending and supplementing a number of articles of the
Law on Securities, the Law on Accounting, the Law on Independent Audit, the Law on State
Budget, the Law on Management and Use of Public Assets, the Law on Tax Administration, the
Law on Personal Income Tax, the Law on National Reserves, and the Law on Handling of
Administrative Violations, passed by the National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam, XV Legislature, on 29 November 2024, and implementing regulations thereof;
Pursuant to the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15 passed by the National Assembly
of the Socialist Republic of Vietnam, XV Legislature, on 18 January 2024;

Pursuant to Decree No. 155/2020/NP-CP dated 31 December 2020 detailing the
implementation of a number of articles of the Law on Securities,

Pursuant to Decree No. 245/2025/NP-CP dated 11 September 2025 amending and
supplementing a number of articles of Decree No. 155/2020/ND-CP dated 31 December 2020
detailing the implementation of a number of articles of the Law on Securities,

Pursuant to Circular No. 50/2025/TT-NHNN dated 24 December 2025 of the State Bank of
Vietnam (“SBV”) providing regulations on dossiers, order and procedures for approval of
certain changes of commercial banks and foreign bank branches, and other relevant prevailing
legal documents guiding implementation thereof;

Pursuant to the current Charter of Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank;

Pursuant to Resolution No. 02/2026/NO-PHDPCDP dated 25 April 2026 of the General Meeting
of Shareholders of Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank in 2026;

Pursuant to the operational requirements of Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank
(“VAB”).

NECESSITY OF THE CHARTER CAPITAL INCREASE

To enhance financial capacity, expand the scale and quality of earning assets, strengthen
investment and business capabilities, and upgrade and modernize the information technology

system in support of VAB’s business expansion strategy.



IL.

To strengthen competitiveness for sustainable development in the context of integration and
liberalization of the banking and financial sector; improve resilience against operational risks;
and better satisfy prudential and safety ratios in banking operations.

To expand and upgrade the network system of Branches and Transaction Offices; and invest in
the Bank’s strategic projects.

To expand lending activities in order to better meet customers’ financing need.

CHARTER CAPITAL INCREASE PLAN

. Proposed Charter Capital Increase:

Current Charter Vietnamese Dong). Of which: total number of ordinary shares is
Capital 816,360,672 (Eight hundred sixteen million, three hundred sixty

VND 8,163,606,720,000 (In words: Eight trillion, one hundred sixty-
three billion, six hundred six million, seven hundred twenty thousand

thousand, six hundred seventy-two) shares, number of preferred shares

is 0 (zero); number of treasury shares is 0 (zero).

Proposed increase
in charter capital

VND 1,224,541,010,000 (In words: One trillion, two hundred twenty-
Sfour billion, five hundred forty-one million, ten thousand Vietnamese
Dong).

Expected charter VND 9,388,147,730,000 (In words: Nine trillion, three hundred eighty-
capital after eight billion, one hundred forty-seven million, seven hundred thirty

increase thousand Vietnamese Dong only).

2. Source for Charter Capital Increase:

Issuance of shares to increase charter capital from owners’ equity: the source used for the charter

capital increase shall be derived from accumulated undistributed profits as at 31 December 2025 and

the reserve fund for supplementation of charter capital (based on the audited financial statements for

FY2025), in compliance with applicable laws and regulations.

3. Expected Timeline for Share Issuance and Completion of the Additional Share Issuance:

Implementation plan: From Quarter 11/2026 to Quarter 111/2026 and/or immediately after
obtaining approval from the State Bank of Vietnam (“SBV”) and upon receipt by the State
Securities Commission of Vietnam (“SSC”) of a notification confirming that the report dossier
for the share issuance is complete and valid.

Expected completion timeline for the charter capital increase: Within 12 months from the

date VAB obtains approval from the State Bank of Vietnam for the charter capital increase.

4. Detailed Issuance Plan:

Issuere Vietnam Asia Commeercial Joint Stock Bank

2 | Share name Shares of Vietnam Asia Commeercial Joint Stock Bank




3 | Stock code VAB
Type of shares to be ,
4 |. Ordinary shares, freely transferable
issued
5 | Par value VND 10,000/Share
p Expected number of | 122,454,101 shares (In words: One hundred twenty-two million,
shares to be issued four hundred fifty-four thousand, one hundred one shares)
Total expected value | VND 1,224,541,010,000 (In words: One trillion, two hundred
7 | of shares to be issued | twenty-four billion, five hundred forty-one million, ten thousand
at par value Vietnamese Dong)
8 | Purpose of issuance To increase charter capital from owners’ equity
e . Existing shareholders of VAB as at the record date for exercising
9 | Eligible subscribers ;
shareholders’ rights.
The issuance ratio is determined by dividing the expected
number of shares to be issued (Item 6) by the number of
. outstanding shares at the time of registration for the issuance.
10 | Issuance ratio ! \ .
The issuance ratio shall be 15%. Accordingly, a shareholder
holding 100 existing shares shall be entitled to receive an
additional 15 new shares.
The number of additional shares distributed to each existing
11 Treatment of shareholder shall be rounded down to the nearest whole share.
fractional shares Fractional shares (decimal fractions) arising from such rounding
down (if any) shall be cancelled..
Owners’ equity, including accumulated undistributed profits and
the reserve fund for supplementation of charter capital in
12 | Funding source accordance with the audited separate financial statements (after
full appropriation to reserves), in compliance with applicable
laws and regulations.
Up to 938,814,773 shares (In words: Nine hundred thirty-eight
Total expected shares | ]
13 million, eight hundred fourteen thousand, seven hundred

after 1ssuance

seventy-three shares).

fag



Up to VND 9,388,147,730,000 (In words: Nine trillion, three

Expected charte
14 p . ' hundred eighty-eight billion, one hundred forty-seven million,
capital after issuance 3 i
seven hundred thirty thousand Vietnamese Dong only).
From Quarter 11/2026 to Quarter 111/2026 and/or immediately
: after obtaining approval from the State Bank of Vietnam
Expected issuance ; - e
15 od (“SBV™) and upon receipt by the State Securities Commission of
erio
P Vietnam (“SSC”) of a notification confirming that the report
dossier for the issuance is complete and valid.
16 Expected completion | Within 12 months from the date VAB obtains approval from the
timeline SBV for the issuance plan.
The additional shares issued shall be registered for centralized
Registration for depository at the Vietnam Securities Depository and Clearing
17 | depository and listing | Corporation (“VSDC”) and additionally listed on the Ho Chi

of additional shares

Minh City Stock Exchange (“HOSE”) in accordance with
applicable regulations.

S. Information on Owners’ Equity Based on the Audited Financial Statements for FY2025

Unit: VND
Separate Consolidated Amount Used for
No. Item Financial Financial Charter Capital
Statements Statements Increase
Owners’ equity 10,068,142,063,850 | 10,155,027,138,318 | 1,224,541,010,000
1 | VAB’s capital 8,163,718,790,351 | 8,163,718,790,351 -
1.1 | Charter capital 8,163,606,720,000 | 8,163,606,720,000 -
1.2 | Share premium 98,600,000 98,600,000 -
1.3 | Other capital 13,470,351 13,470,351 -
2 | VAB’s reserves 882,045,999,549 893,233,968,141 202,163,736,050
2.1 | Financial reserve fund 665,263,259, 549 672,721,905,277 -
Reserve fund for
2.2 | supplementation of 216,782,740,000 220,512,062,864 202,163,736,050
charter capital




Separate Consolidated Amount Used for
No. Item Financial Financial Charter Capital
Statements Statements Increase
3 | Retained earnings 1,022,377,273,950 | 1,098,074,379,826 | 1,022,377,273,950

Total owners’ equity used for issuance of shares to increase
] 1,224,541,010,000
charter capital

Accordingly, the remaining source of capital available for the issuance of shares to increase VAB’s
charter capital is VND 1,224,541,010,000 (based on VAB’s audited separate financial statements
for FY2025).

The undistributed after-tax profits and the reserve fund for supplementation of charter capital
as presented in VAB’s audited financial statements for FY2025 constitute retained earnings
after VAB has fully fulfilled its tax obligations and other financial obligations in accordance
with applicable laws; fully appropriated the Bank’s reserves in accordance with regulations;
and offset prior losses in accordance with applicable laws and VAB’s Charter. In addition,
immediately after the issuance of shares for charter capital increase, VAB shall continue to
ensure full payment of all due debts and other asset obligations. Accordingly, the issuance of
shares for VAB’s charter capital increase satisfies all conditions stipulated under Clause 2,
Article 135 of the 2020 Law on Enterprises and other relevant regulations.

List of Shareholders Holding 5% or More of Voting Shares and Charter Capital at the
Time of Approval of the Plan and Expected After the Capital Increase: Details are
provided in Appendix I attached to the Phase 1 Charter Capital Increase Plan in 2026 of VAB

Governance and Supervisory Capacity of VAB

Vén The increase in charter capital requires VAB’s governance, management and supervisory
capabilities to be enhanced to a higher level. Members of the Board of Directors (“BOD”) and
the Supervisory Board possess strong reputation, qualifications and extensive experience in
banking governance, and are highly dedicated to the Bank’s development. VAB always ensures
an adequate number of BOD members and maintains strict supervision over all operational
areas of the Bank in compliance with applicable laws and banking regulations. The BOD
operates on a standing basis. A unified governance and management mechanism, together with
effective and regular coordination between the BOD, the Chief Executive Officer and the
executive management team in operating business activities, constitutes a key factor supporting
VAB’s rapid and sustainable development.

VAB has established the Risk Management Committee under the BOD to oversee all risk
management activities across all operational areas of the Bank. The Committee also advises
the BOD on policies and measures for risk prevention and remediation, thereby enhancing the
effectiveness of the Bank’s governance and management. In addition, VAB’s Asset and
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Liability Management Committee (“ALCO”) is responsible for managing operational,
liquidity, interest rate and investment risks.

The Supervisory Board operates independently and is supported by the Internal Audit Division.
The Internal Audit Division conducts inspections and supervision over operational departments
and business units, and provides recommendations enabling the Executive Management to
promptly implement corrective and remedial measures in banking operations.

Members of the BOD and the Supervisory Board are competent, united, law-abiding, and
consistently responsible in properly performing their duties and powers in the governance and
management of VAB’s operations.

VAB’s Executive Management consists of experienced and capable professionals in the
banking and finance sector, who centrally manage the implementation of business plans and
promptly adopt appropriate management measures. In addition, the Risk Management Division
performs analysis, assessment and provides recommendations for the Bank’s risk control
activities in each business operation.

Currently, VAB’s information technology system has been equipped with Core Banking
software, which is continuously upgraded and enhanced to maximize the application of
information technology in banking operations.



APPENDIX 1

LIST OF SHAREHOLDERS HOLDING 5% OR MORE OF VOTING SHARES
AND OF CHARTER CAPITAL AT THE TIME OF APPROVAL OF THE PLAN AND EXPECTED AFTER THE CAPITAL INCREASE

At the Time of Approval of

Expected After the Capital

the Capital Increase Plan Increase
Enterprise Registration No.;
Head Office 1 e :
No. Name Address Legal Representative / Citizen ID Ownership Ownership Ownership O;“t‘frsthlp
No. / Date of Issue / Place of Issue Ratio to Ratiofo Ratioto L)
. : Charter
Voting Charter Voting Canital
Shares (%) | Capital (%) | Shares (%) ?!;l)a
(1]
I Shareholder: Viet Phuong Investment Group Joint Stock Company
6th  Floor, | Enterprise Registration No.:
; Samsora 0100237852; Legal Representative:
Xl’féstml;};‘o“g Prenmier Pluong Minh Hue — Tifle: Chief
.. | Building, Executive Officer — Citizen ID No.: , 5 g 4
- Str:c“lf Jount | 1 05 Chu Van | 027171000250 — Issued on: 10 July 20o% 4064 2oz 4o
Blstrimsis An Street, Ha | 2021 — Issued by: Police Department
pany Dong Ward, | for Administrative Management of
Hanoi City Social Order
II Related Persons
1 Phuong Huu Viet 4.55% 4.55% 4.55% 4.55%
2 Luong Thi Linh 0.24% 0.24% 0.24% 0.24%
3 Nguyen Thi Lan 0.28% 0.28% 0.28% 0.28%
4 Nguyen Ba Phong 0.22% 0.22% 0.22% 0.22%
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